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BCTVII

Ilepeknananbka AisIbHICTS € HAIBBUYANHO BAKIHBOIO YACTHIOW KHUTTS CyqacHOT
JIOZMHH, TEpeKaax BiAIrpac BelUKY pOJb Y MDKHApojHIH  KomyHikail,
Posbixknocti MoB Ta KymeTyp HApOMIB CBITY CTAIM [IPHUMHOIO (popmyBans
nepekaajly sk 3acoly cminkyBadHs, oOMiHY 3BHYAsMH Ta Tpaauuismu. llepexnan
MPU3HAYCHUH HE TIIBKM JUIS MeXaHiuHol Tepejaui CIB Ta [HIMX MOBHMX
OLMHHLIb, & TAKOXK JUIS BIAOOpaXKeHHs YSIBICHD Ta i1cil, sKi ¢ XapaKTEPHUMH JUJIs
MIOJIEH TEBHOI HALIOHATRHOCTI | MOKYTH GyTH abCOMOTHO HE3PO3YMIIMMK JUIs

MpPeJICTaBHUKIB IHIINX KYILTYP.

barato nocnimpkens aBToputerHux minrsicrie XX cToniTrS i CyHacHUX
MEPEeKIIa/I03HABLIB NPHCBsYeHi Npobiemi nepeksany GesekBiBaicHTOl TeKCHKH, a
came nepeinany peanid. Cepesl 3apyOiKHMX Ta BITYHIHSIHUX HayKOBLIB CJ1ijl
Bi/3HauMTH BHecok: P. 3osipuax [8], I. Kopynus [21], C. Bnaxosa [5], B.
Komicaposa [11], 5I. Peuxepa [13], B. Poccennca [15], C. Gaopuna (5] , €.

Bepewarina [2], B. Kocromaposa [2] ta in.

[lpeacrasiena Ttema € ogmiclo 3 BakIMBHX Ta AKTYAJBHUX  HA
CLOrOJHILIHIM eHb TPoGJieM Teopii Ta NpakTHKH nepekyany. XyJIoKHii rnepexna
€ OJHMM 3 HAHCKJIAJHINAX BUMIB mepeknagy. OcHOBHA (YHKINS Xy10KHBONO
TEKCTY — MaTH eCTETHIHHH BIVIMB Ha yuTaqa abo ciyxava. Lls dynkiis “ctopioc
CCTETHYHICTh 32 JOMOMOIOI XYAOKHIX NPUIOMIB, sIKi TOUHO MiAXOASTH JUIA
dopmysanns Saxanoro emotiitnoro edekry” [17, ¢. 21]. Y nepeknani tropis
HeoOXinHO 30epertm He TiIbkH aTMocdepy ClOKeTy i CTHIb aBTOpa, ajie |

MaKCHMAJILHO KOO ATy BaTh JUIS MPSACTABHUKIB IHIIOT KYJILTYpH.

Ockinbki  peanii wacro Bucrynaiots 6ap’epom s B3AEMOPO3YMIHHS
MPEeACTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYP, TO NepeKnafadesi Xy 0KHhOr0 TEKCTY HeoOX1JIHO
NparHyTH JIKBIAYBaTH iCHYIOUI MOBHI Ta KyJIbTYPHI HEPEITKOL, 106 1O IHTH

CIPUHHATTS YMTA4eM (parMeHTiB 4yKoi Ky bTypH.
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Mera Haworo nocnimkenns nonsrac Y BUABJICHHI 0COGMMBOCTEH TIepeiaui

AHTJIOMOBHUX peasiiii B yKpalHCbKOMY nepeknazi TBopy Ilk. Octin “Topuicts i
yIepeKeHICTs .

Jlocsaruenns nocrarnenol mMetu nepeadavae nocaiioBHe BUPILIEHHS TaKNIX

3aB/aHbL:

) posrmsuytn HAHMOMMPE I  MiAXOMM [0 BM3HAYCHHS  [IOHSTTS
"peanis";

2)  npoaHai3yBaTH OCHOBH] NPHAOMH Ta CriocoOH repek.iay peaiit;

3)  oxapakTepusymaTH Ta KIacH(ikyBaTh peaii, o hpopmyiors KapTHHY
XYNOKHBOrO cBiTY y pomani k. Octin “Topaicts i ynepemkenicTs”™;

4)  BUSBUTH Ta ONUCATH BUM HAWXapakTePHILIMX MepeKnafabKix

pillleHb y TiepeKIaai peastiii 3 aHrTifichkoi MOBH Ha YKpaiHChKYy.

O6'exTom focniukenns e cioBa-peaiii B pomani Jlxeitn Octin “Topicts i

ynepe/isKeHicTh”,

[peamerom nociimpkenis BHCTYMAIOTE NMPHHOMH 1IEPEKIALY aHITOMOBHHX

peaniif Ha yKpaiHChKy MOBY.

Meropamu pocaimkenns Gymu memoo CYYITbHOI ma uacmkoeol  eubipku,
BUKOPUCTAHHH Jutst 1060py ciis-peaniii 3 tekery OpUTiHATY Ta TEKCTY Mepeksay;
Memood  po3nodiny  cliB-peaiii  Ha TeMaTHYHi (pejIMeTHI) Trpynu;  memoo
NOPIGHAHHS.  mekemy  opuzinany ma Mexemy  nepekaaody, 3acToCOBAHUI s
3'sicyBaHHA cnocoGiB mepeknany CliB-peaniift yKkpaiHChKOIO MOBOIO, Ta venmod

KinvkicHo20 ananizy, HeoOXiAHHHM JUIS BCTAHOBJICHHS KIJIBKICHMX [OKA3HHKIB

crocodis nepexiiauy.

Marepianom jociimkenns ciyrysas poman JLxk. Octin Ta iioro

YKpaineoKkuit nepeknan (nepexnazay B. ['opbartsko).

HﬂyK()Ba HOBH3HA [IPOBEJIEHOTIO JOCII I HHS HOJIATAE Y TOMY, L0 BllepLue

TMPOBOANTRCA NiepeKafialbkuil ananis peaniii pomany Jlxeiin Octin “Iopaicts |
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YNEPeIUKEHICTE”, B TOMY 4merni 3 OIIANY Ha MparMaTHYHWi BIJIHB TROpPY Ha

YKPaiHCBKOIO YHTAYA.

Teopernuna smavywicrs poboru Bu3HavaeTes PO3LUIUPEHHIM VsIBICHHS
mpo 3aco0M mnepesayi y mepeknami peaiiil, Ha OCHORI anamisy kmacugikaniii
AHTTIOMOBHHMX peastid. Teoperuuni Teepmkenns [POLTIOCTPOBAHO NPHKIIANAMHU
lepeknany peatidi 3 pomany Jhx. Ocrin “T OpAICTL 1 yrepekeHicTs”, 3

YPaXyBaHHSM IXHBOTO BIUIHBY Ha CTIPHUHHSTTS YKPaTHCEKMM YMTAUEM,

HpakTuuna uwinHicTL BH3HAYACTLCS THM, L0 pe3ylbTaTH TIPOBEIAEHOrO
JOCTIIKCHHS MOXKYTh OyTH BHKOPHCTaHI Y paMKax TEOPEeTHYHMX Ta [PAKTHIHHX
KYPCIB TNepexany XydOxHiX TeKCTiB, HOPIBHAIBHOI CTHICTHKH aHITiiichbKkol Ta
YKpalHChKOI MOB, MOPIBHSUTLHOI JIEKCHKOJIONT aHIIiichKol Ta yKpalHChKOI MOB,
CBITOBOI JIiTEpaTypu B yKpalHChKHX nepexaanax Ta iH.

3aranwumnii  obesir  Tekery KypcoBoi poboru cknamae 30 cTOpiHOK.
3aranbuuii o6esr npati pazoM 3 bibuiorpadieio craHoBuTh 33 cropinky.

Cniucox BHKOpHCTAHOT JTepaTypu BKMOYAE 36 MO3MIIH, 3 HUX § —

IHO3EMHHMH MOBAMH, CITHCOK JI0/aTKOBHX JoKepest HapaxoBye 9 mosuuii.

Crpykrypa nocainmennsa. Kypcosa pobora ckiagaeTbes 31 BCTYmy, 1BOX
PO34iNiB, i3 BUCHOBKAMHM 0 KOXKHOIO 3 HHX, 3arajibHHX BHCHOBKIB, CIIMCKIR
BUKOPHCTAHOI ~ HAyKOBOI  JIiTepaTyp, OBiJIKOBOI JITepaTypH,  uKepen

UTIOCTPATHBHOTO Marepiany.

Y Beryni o6rpyHTOBaHO akTyansHicTs 0OpaHoi mpoGiieMu, OKpecieHo MeTy
Hi 3aBJIAHHS JOCIIUKEHHS, BU3HAYCHO 1 06’€KT Ta NpeaMeT, PO3KPHTO HAYKOBY
HOBH3HY, TEOPETHYHE | [IPAKTHYHE 3HAYCHHS OTPUMAHMUX PEe3yJILTATiB, BUIHAYECHO

JOLIJIBHICTD METOAMK J10CITi JUKCHHS, OXapaKkTepH30BaAHO Matepias J0CHiKeHHS.

Y nepuomy po3/iji po3rasaaloThCs HOHATTS ¢ i B-peajtiit, 1x knacudikauii

Ta criocodu nepeaadi y nepexnai.




Y apyromy posnini Bucsitieno BUM peanifi y Teopi “Topgicrs i
YHOEpe/UKCHICT”, a Takox NPOaHANI30BaHO NPUIOMH Ta crocoGu IXHBOTO

nepekyany.

Y Bucnoskax sizo6paseno MiACYMKH IIPOBEACHOTO J0CAKEH S,




PO3JILT I TEOPETUYHI 3ACAIN AOCTALKEHHSI PEAITI
L.1. Busnauenns nonstra “peais”. Knacndiranis peautiii

CydacHi Teopermku [IepeKnany 3anMalThes, B OCHOBHOMY, po3podko)

UTaHb, MOB’A3aHEX 3 0COBAUBOCTIMH nepefadi B iHIHIOMOBHOMY — Tekeri

HaLiOHATTBHO-KYJIBTY pHOT cneundixu MoBH opurinaiy, | came npobsiema nepenayi

Oe3ekBiBaneHTHO] IEKCHKH 3aiimae BaXJIHBE micie cepen
JHTBOKYJILTYPONIOr YHHX NpodlieM Mepexknafo3HARCTBA, OCKLIBKH BOHAa Mae

JICKPARO BUpaXKeHe HalioHaNbHe 3a6apBienns,

Y Takux BHIIA/IKAX, KOJIM MOBHI OXMHMIL, SKi BIACTHBI MOBi OpHIiHATY He
MaiOTh TOYHHMX AHANOTIB y MOBI fICpEKIany, MpHUHHITO roBOPHTH PO
OesekBiBanenTHy JekehKy. lledi  tepmin  sanposagmiu €, Bepewarin  Ta
B. Koctromapos. Boun MPOTNOHYIOTh TAaKe BM3HAYEHHS peallii: “ciosa, KOTpI
CIy’KaTh JUIsL BUPAXKEHHS TIOHSATH, BIACYTHIX B iHIili KYJIBTYPI 1, K [PaBUIIO, He

NICPEKIANAIOTRCA HA IHIIY MOBY OJHHM CTOBOM Ta He MalOTh eKBIBAJIEHTIB B

iHIMX MoBax™ [3, c.33).

Came cioBo “peanis” mae nmatumchke MOXoMxeHHs (realis — Big nar.
“ictuunuil, nilicHui, PedoBHH™). Bmepiie BuU3HAYEHHST 1LOIO TepMilly B
Cy4acHoMy jioro posyminni agas JL.H. Co6oses g 1952 p., sikuit 3anpononygas
TAYMauuTH peamii K “crioBa 3 HAIiOHAILHOIO MoOyTy, SKHX HEMAae B iHIIuX
MOBAX, TOMY IO HeMa€ WMX NPeAMETIB i ABHIL B IHIINX Kpatnax™ [16, ¢.63].
[luranns npo cythicTs peanii 3maBna Gys mpeamerom CHOPY Y TEOPETHKIB
nepexaany. Ane NpuiTH 10 euHo] AYMKH, 10 €IHHOI'O BU3HAYEHHS 1bOIO C/IOBA
TaK i He 3Moran. Koxen 4BTOp BHCYBa€ Ha NepeHiil miaaH Ti 0coGIHBOCTI peanii,
SIKI BBAXKAa€ HAMGIIBII  BAKITHBHMY, E. Konowmeiiiera i M. Makeena [10],
[PYHTYIOHHCE Ha pobotax JI. bapxymaposa, Takos KOPHUCTYIOTLCS  MOHSATTAM
“Oe3exBiBaICHTHA NeKCeHKa” TPAKTYIOTH HOro SIK “JIEKCHYH] OJMHHII O/HieT 3 MOB,

AKI HE MalOTh Hi MOBHMX, Hi HACTKOBHX BIJOBIZHOCTEN Ccepe/l JICKCHYHMX

OZMHHMLE iHIOT MoBK” [ 1, ¢, 29].
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Y Teopii nepexnany TepMiH “peajig” BUKOPDHCTOBYETLCH B IBOX celcax. 3
OaHOro 0OKy, mix peamismu PO3YMIIOTBCS Oy 11b-s1K] aktn, xapakrepni juis
[ICBHOIO Hapojly, 110 BKIIOYAIOTH B cele 00'eKTH KynbTYpH Ta KHTTS, ICTOPUYHI
NoZii, TONOHIMK Ta BracHi iMena, 3 iHIoro Goky, peanii — e cropa | dbpasu, o
mosHa4aloTh i pewi [12]. Hespawarouu na HCOJIHO3HAYHICTE  BUKOpPHCTAHIS
OMHOTO | TOTO % TepMiHa W00 06'ekTiR PEaBHOCTI 1 JIHIBICTHYHMX 3HAKIB, 1110
[I03Ha4a0Th i 06'cKTH, TepMin “pealtis” B 3HAYCHHI “cloBa” Mino YTBEP,/IMBCS B
Hepexiai i B Toi xe yac 30epir cBoIo 3HaYUMicTE [33]

Haykosui C. Bnaxos 1a C. Duopin BH3HAYAIOTH peatii sik “0coduBy rpyry,
AIKA CTYKUTb JUIS BUPaXKeHHS Ta BKMIOYac B cobe C10Ba i ¢pa3u, 1o HazMBaoTh
00'eKTH, XapakTepHi s KUTTH, IOOYTY, KYJAKTYpH Ta ICTOPIT NerHoro Hapoay i
KL € YYKUMH JUIS iHLIOro” [5, ¢.55]. Bueni y cBoiit kuusi “Henepeknaane s
nepeknani” npeactaBuin fIOBHY XapaKkTepHCTHKY, Kiacudikanilo i crnocobu
fiepeknany peaniif. ¥ cBoiii poGori HAayKOBII 3aIpPONOHYBAH PO3PIHATH J1Ba
NOHATTA: “peanis-npeamer” i “peanisi-cioo”, Y NepIIoMy BUIIALKY PO3yMilOTh
MaTepianbHi mpeavMeTH, peui, siki icHyBan abo i 3apas icHyI0Th. 3 inmoro Goky. B
HMEPCKNANO3HABCTBI MOHATTAM “peanis” no3Hayaors 31ebinbioro cnosa, ski

HASHBAIOTE 3rajaHi npeaMeT i peyi [6, ¢. 69].

I". Tomaxin BigHOCHTH 10 peaniii cioBa, 10 Mo3HauAIOTHCS aneJuIITHBHOK)
JIEKCHKOIO: reorpadivni Tepminn, neski ciopa (B TOMy umesi saranbhi TEPMiHN),
IO BIIHOCATBCS JI0 IEPHKABHOIO YCTPOIO, 3BUHalB | Tpaauuiii. Jlo uucia peaiii
BITHOCATLCS TakomK UMTaTH, Kpuiati cnosa i Bupasu (peanii apopUCTHYHOrO

piBug) [21, ¢, 8].

Hocaignuk B. Poccenne HPONOHYE OLIBI PO3rOpHYTY Aediniliio: “peanis —
1€ [peaMeT, NOHATTS, sBHMIle, XapakTepHe i icTopii, KyaeTypw, noodyTy,
CNIOCO0Y JKUTTS TOro YW iHImIOro HAapojy, KpaiHu, ane sike He 3ycTpiuaerses y

[HIIMX Haposir™ [15, c. 169].




3a Bu3HAueHHaM . Petikepa peanii — 1e "'CJI0Ba, 110 N03HAYAOTH npeMeTH,

lpolecu i gBuIa, XapakTepHi 1J1sl JKUTTS | nobyTy kpainm, ase ne BiJI3HAYAIOTLCS

HaYKOBOIO TOYHICTIO BH3HAUCHHSA, BIACTHBOIO TepMinam” [13].

Taki Bueni ax [Ix. Jlion [23, ¢. 63] Ta IT. Heiomapk [24, ¢, 41] posrnsnanmy i

[POIOBXKYIOTE po3rasinaTy KYJABTYPHO MapkoBai oauuuni. Bouu CTBEPJUKYIOTE,

MO JUIs mosHa4yeHHs pealiii HanvacTie BHKOPHCTOBYIOTEL Tepmink “cultural
words” i “cultural terms”.

B ykpainchkomy NEPEKIa103HABCTBI NOHATTS “peanis” BIIEPIIE 3" SABUIIOCS y

mpaii O. Kynjsiya “lepeknanaubka mucin j MepeKajlalbkuii  negomMmce”

(1954), aBrop MiIKpectoe TIpY LIbOMY Hemepek/ianicTs peaniii: “Cnora MoXyTh

OyTH peanismu B OJIHIH MOBI, ane He GyTH TakuMHu B iHIiE" (9, ¢. 1011,
p

3riaHo 3 BH3Ha4YeHHAM C. Tep-Minacogoi “OesekBiRaeHTHA JIEKCUKa —
?

HaiAcKpasila imocTparis BIIMIHHOCTI CBiTiR, BIAOOPAMkKEHHX pizHUMMY MOBaMHu,

MO HalexkaTh pisHUM  Hapogam” [18, c. 287]. Onmnicio 3 NPHYUH  NMOSBH

OesexBiBanenTHOCT] B MOB] ¢ YHIK&ILHICTL KapTHHH cBiTy. HasBhicTs B KapTHHI

CBITY Ge3ekBiBajeHTHUX JIEKCHYHUX ONMHMUL € pe3y/braTom ocobauBoCTe}

MOACKKOTO Mi3HAHHS CBITY.

Po3ibpasiuu naiisiomimi TPAaKTYBaHHS TOHSITTS peasiii, mu BHSBHIIK, 1110
MPAKTHYHO B KOXHOMY 3 HHX € Taki BUpasi “HalioHabHi", “0cobanpocti”,
“KynbTypa”, “uyxi IHUIOMY Hapony”. Takum HHHOM, MOKHA CKasartH, 1o peartii
MPEACTaBASIOTh COBOKY OCOBINBHI] HIap JIEKCHKH, IO BUMArac iHAMBIqyaisHOro
MIAXO/Y NpM nepekani.

Y cyvacnii Teopil nepexnany e ICHY€ 3arajbHOBH3IHALO] Kaacudikarii
KYABTYPHO-MapKOBAHUX  JIEKCHYHHX  OJIHHUILE, Bueni  npononyrors BEITHKY
KUTBKICTh Pi3HKX CHCTCMAaTH3aLIH, SKi 3acHOBAHI Ha PI3HUX Tipunumnax, Peanjg —
e Kareropia Hemnpocra i HCOZHO3HAYHA, 1 TOMY HeoOXiIHO 3aCTOCORYBATH
0cobsmBHit cnoci6 s ix Kiacudikaiii ta nepexnani. [pynTyiouncs wa 1mx

HPUHIHMTIAX, JOCTIAHMKH 3aMPONOHYBANH KijlhKa Kaacudikaitiii peaiii,




10

Taxi naykosui, sk €. Bepemarin i B. Kocromapos, ssapum 3a OCHOBY

Matepian pociiickkoi MOBM, Hazpamu CIM IpyNl criB, HafimeHux HallIOHATBHO-

KyTbTYPHOIO CEMaHTHKOIO:

1) pansicnka dpaseosnoris: Dinvuiosur, azimnyrrm, axmue [35]

2) cioBa, o BigHOCATHCS 0 TPALMLIHHOIO 100YTY: 1asus, OVonuK;

3) cmoBa, mo RigHOCHETECK A0 HOBOTO  nobyry: Gapabaruux,

axkademeopodox:;

4) bpaseonoriyui OJ/IMHHLL, PO3MOBHI BUCIIOBH: 6aiiduKy oumu, 6abune
[35] n-

Ao

5)icTopusmu: bospuH, Apxapoeseys, nanuuna, pisHowHels;

6) ciosa 3 dosabkmopy, HapojHoi TBOPYOCTI, COPSKEHI sl pocilichkol 3

eMOLIHNM 3a0apBIeHHM: bozamup, banda, baba-aza, dobput monodeyw:

7) aHTPOIIOHIMMU: Onexcandp Heacoruii, Bozoan Xvervnuyoruir, |2).

Ha namy AYMKY, Knacudikauis, npeacrasiena €, Bepemarinum i
B. Koctomaposum, € Henosmoio HEAKTYalIbHOIO, OCKIILKH MpoBesieni 3aHanTo

HEYITKI Mesxki Mixk KaTeropisiMu i BUIIMICHI BChoro Jniiie cim Kateropiii. Bei crona,

HABECH] B SKOCTI NPUKAANIB, BilHOCATLCS A0 PAIANChKOTO | MOCTPa/ISIHCLKOO
nepiosy posBHTKY pociiichkol Morw. 3 TUX Mip npoiiiuio Gararo qacy 1 3’gapmiocs

Darato HOBUX ciiB, i HaBiTh WIMX  Kateropiii cais. Jlana Knacudikaliis me

Bi10Gpaxae icHy1O4y mificHICTS i He MOXe JATTH B OCHOBY HAILIOIO JI0C/T IKCHHS.

Binomuit ninreicr B. Bunorpanos posrismae Mpodaemy peaniii Ha ocHoBI

TaTHHOAMEPHKAHCHKOro MaTepiany. Bin PO3JISISE HA P TEMATHY X rpym:
I. Jlexcuka, uo Hasupae nobyTOBI peainii: npedmemu 0052y ma axcecyapu, ivca,

BUOU  DiSILHOCIE, ePouLi, OOUrUYE Mipu, Mmyzuuni iHempymenmu, manyi, nicwi,

HAPOOHI cesima, izpu, IBEPHEHH S,
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2. Jlexcuka, mo Hasupae eTHOrpadiuHi Ta Miponoriyyi peanii. ¥V jany rpyy
ABTOP BKIIKOYAE Taki BUU: boxcecmesa, kazkoai eepol, nam smru.

3. Jlekcuka, mo HAa3HUBAIOTH pearii crity NpUpoIH: meapunu, pociuny, npupooa,

4. Jlekcuka, 1o Hasusae peanii nepxkaspo- -aJAMIHICTPATHBHOrO YCTpOKo |

CYCHUIBHOIO JKUTTS. Mo nanoi IPYIIH Hanexars peaini, o BUPAKAIOTE Oepoicacui
iHemumymuy, opeanu  eradu, coyianvui opeanizayii, napmii. iy VHACHUKY,
nionpuemcmea, wunn ma npoghecii, mumyau,

5. Jlekcuka, mo Hasugae OHOMACTHYHI peanii: ivenq Mmepamyprux 2epois, uazey

KOMNAuiu, myseig, meampie, pecmopanie, Mazasunie, nasxcia, aeponopmis mouo.

6. Jlekcuka, mo BifloOpakae  aconiatusmi peamii: anivanicmuyni CUMGOIU,

KOILOPOsa cumsonixa, oavknopui, moeni anosii [4, c. 15-22 .

3anpornonopana B. Bunorpanosum Kiacupikauis peaniii ¢ Henosnomwo i
BUMArac 100MpautoBanHs, ocKilbky B wiji PO3IISHYTI He Bei icHytouj KaTteropii

peaiii.

Haiiposropnyrima Kiacudikaris CIiB-peanii 3alporoHoBaHa

Gosrapebkumu  Buenumu C, Bnaxosum i C. Dropinum, sk PO3LIISIHYIM iX nij

PI3HUMH KyTamu 30py Ta noxinunu: 1) sa npedmemnoro O3HaKow; 2) 3a Micyesor

O3HAKOIO (B 3A51eIKHOCTI Big HaLlIOHAILHOT Ta MOBHO] 3aeKHOCTI) [ 5, c. 85],
[. Binnosinno no Knacudikauii peasiii 3q npeoyMemnor osnarow suinsIoT,:

I. Teorpadiuni peani:

~ HaHMeHyBaHHs 06'cKTiB dizudnoi reorpagii, TOMY 3 yuelni i MeTeoponorii:

cmen, npepia, conka, coronyar, mopnado [5]:

HaliMeHyBaHHs reorpadiunmx o6'ekTiB, nos'szanux 3 JUSUTBHICTIO IOAMHN:

nORLOED, Kpuza, A306ip, epuo, apuk [5];

~ HaHMeHYBaHHS eHOeMikig: Kigl, cHicosa noduna, niyynocera cocna [5].




2. Etnorpagiuni peaii:

1.
]

= Txa, Hanof, noGyTosi 3aKnaju Ta iHe: wi, veGypexy, Kymue, eas, cudp (5]

OZAr (BKJIOYHO: B3YTTA, roJIOBH] ybopu Ta

capi, pykasuuru, combpepo [5];

~ JKHTI0, MeOui, nocy Ta iH. o6nagHang: i36a, iopma, copruys [57;

~ TPaHCnopT (3acobu Ta “Boaii™): PUKma, keb, aando, nipoea, svuyux [k

3. llpanusn:

— npodecii: nepedosur, Bpucadup, epuep, ePyM, koncwepoieka [5);

~ 3HAPALAS npaLl: kemmens, maueme, Oymepane, aaco, uybapra [5];

~ OpraHisauis npaui: xoseocn, panyo, eiwdis, nabas, mandpa [5).

4. lyxoBua kyabTypa i MuCTeNTBO:

~ MYy3HKa i TaHmi: kozavok, conax, rambaoa, 603, mapanmena, xeox [5];

~ MY3HYHI IHCTPYMEHTH Ta iH.: bananaiixa, cuey dex, mamman, Kacmariemu [3];
— (onbkiop: caca, Guruna, wacmyuik [5];
~ Tearp: kabyki, komedis dens apme, micmepis, apnexin, kacnep, nempyuka [S|;
— IHILI MHCTElITBA Ta MPEAMETH MUCTCUTB: ikebana, wunme, nerixany [5];

~ 3BHYAl Ta pUTYyanu: korsda, 6eHOema, pasiceni, macHuys, pavasan 5],

— CBATA Ta ITPH: Heib nepemoau, Hacka, Jeup ROOAKU, Aanma. Kpuxem, [5];

rama, abam, mopmonu, Kéaxepu, meuems, nazoda, poszn'smms, manu 151

~ KalleHnap: sainuax, sepecein, babune r1imo [5].

S. ETniuui 06'ekTn:

KYIbTH (NPUXHMIBHUKH Ta MOCTIAOBHUKH) | Ky/IbTOBI Oynisni ta npenmery:

12

IH.) 1 npukpacu: xivono, apxanyx,
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— ETHOHIMHU: 2yyyi, Kapp, momonaxi,6acku, kazax [5]:
— NPI3BUCHKA (3BUYHO KapTiBIuBi abo 06pasinei): xoxon, KoKHi, (piy, kayan [5];
~ HalMeHyBaHHs 0cib 3a Miciiem NPOKHBAHHSA: 2abposeys, obepduneys [5).

6. Mipu i rponui:

~ OIMHHLI Mip: AP0, apuun, nyo, decsmuna, axkp, wemeepme, Gyuenn [5);

~ TPOLIORI ONUHHULL: epusns, pyGn, neco, nenc, (yum emepnine, donap [5]:

[POCTOMOBHI HaliMeHyBaHHa Mip i FpoWei: ocvatyxa, comxa, wemeepmunia,

o8yuika, n'smax, axe [S];

7. Cyeniasno-nojairnyuni peaJii:

~ AAMIHICTPATHBHO-TEPHUTOPIAIbHI OITHNIL: 2ybepris, obracme, epagemso [5);
~ HAacelleHi yHKTH: aya, cmanuys, xymop, cmittouwye [5];

~ JIeTali HaCeNeHOro MyHKTY: appordicman, medina, nposenad, aapeo, pao [S);
~ OPPaHH BIaiH. Hapodni 36opu , ceim, pada, Mywiyunarimem, [5]:

— HoCIi Bnaau: xanynep, A0pa-mep, cemoman, xam, yap [S):

~ TMOJIITHYHA TisIbHICTE Ta Jisyi: binvuosuru, Ky-kayke-kaan, eizi, mopi [5];

— HAaTpiOTHYHI Ta CyCiIbHI pyxu (i ix mistui): napmusanu, caas Anoginu |S|;

— cowuianbHi sBMLIA Ta pyxu (i ix UPEACTABHUKM): 1061, cmunseu, HEI, xini [5];
- 3BAHHA, TUTYIIH, 3BEPHEHHSA: bakaiaep, kHa3w, npumi, Micmep, cep, maoam [5);
~ 3aknanu: 0basHo, 3azc, 3010muli cmir, mopenpedcmeo [5];

~ HaBUAIbHI 3aK/1a1H1 | KYJIBTYPHI YCTAHOBH: kO2CONC., niyeu, kamnye, ayaa [S];

~ WICHH CTaHW Ta KacTH (i X WIeHH): dsopancmeo, 06opsnin, camypait [5];




e
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— CTaHOBI 3HAKH | CUMBOJIH: RIBMICAYD, COUCMUKA, IOHION Ocer [5].

8. Bilicbkogi peauii:

~ MAPO3AINM: nezion, (hanamnea, opoa, mabip, comns; [5),
— 30pos: apbarem, mywem, Amazan, mapa, thinka [S).

11. 3a micyesoi osnaroro suninsiors Taki IPYIIN peaii:

A. Y nnowmuni oaniei Mosu.

I. Caoi peanii ~ ue 3unebinbuioro CIIOKOHBIYHI C/lOBa 1aHOT MoBM. Taki & aHri,
xiiT (heath — MyCTOLIb, O0JIOTHCTA MicHeBicTh, NMopocJia BepeckoMm), ejih, abo
TpaBHUiIbHiLIE el (ale — cBiTie anrniiichke [TMBO); B HIM. MOBI Xoiipire (Heurige —

MOJIOZIe BHHO i IOB'S3aHi 3 HUM CBsiTA y Binni) i 1. 1. [36].

2. Hyski peanii — ne a6o 3alO3MICHHA, 1O YBIAILIK B CTOBHHKOBUI CKJ1a/l MOBH,
abo kanbkH, abo TpaHcKpUGOBaH] peanii inmoi mosu. [Tpukiazamu “qykux”

peasii MoxyTh GYTH pyMm. Opun3a uu anru. 6isnec B YKparHChKI# MOBI, 1 T.11.

b. ¥V naommuni napun mos.

1. 3oBHiumi peanii oanakoso 4y)Ki 060M MOBaM; Hanpukias, dGiopit — 30BHilIHS

peanis s ykpaiHchKol, Oonrapcekol abo  Gyab-skoi  inuioi, 3a BUHSTKOM

HOPBE3HhKOI MOBM,

2. BuyTpitmi peanii — cnosa, mo nagexars OMHiH 3 napu MoB i, oTxe, qysKi JUI
IHIIOT; KO (Giopa —  30BHiMmHs pealtis ans yKpaiHChKOT MOBH, TO Ui napu

YKpaTHChKO- HOPBE3LKOT BOHA Oyne BHYTpilIHBOIO,

Y nauiit po6oti Mu cnupanucs na Kkracupikauito C. Baaxos i C. ®uopin,
SIKI pO3IIISIAAIOTh HE TLIbKH peaitii, MoB's3aHi 3 icTopielo | KYJIbTYpolo, a i 3
MOBCAKACHHUM KUTTAM. [X CHCTeMaTH3aIs Takosk OlIbLI eTabHA | TOBHA. Ille
OAHIEI0 BIIMIHHOIO OCOBJMBICTIO 1€l Kracudixalii e re, 1o peanii posnouinexi

He TIIbKH Ha OCHOBI [PHHIHITY HPEIMETHOTO MOAILY, a i MicLueBoro.




s e |

15

Takum 4MHOM, POSIVIAHYBIUH i CHCTEMATH3YBABIIM TOYKM 30Dy PI3HHX
BYCHHX Ha npobsieMy kimacubikauii peaiif, MM 3p0OHMIM BHCHOBOK, IO IIC
IUTaHHS B TEOPIii NepeKnamy Bee LIe 3alMIIaeThes akTyaubium. HeoOxinHo Takox
BI/I3HAYNTH, IO MPAKTHYHO BCI ABTOPH JOTPUMYBATHCS TEMATHUHOTO ITPUHITAILY.
Opnak xoTiiocs 6 3ayBax)uTH, 10 PO3MOALT Ha KaTeropii, Bce %, yMoBHHil. Jleski

peaJiii MOXKHA BIZIHECTH JI0 ICKITBKOX KaTeropii.

1.2 . Ocunosui cnocobu nepeaayi peaniii

[lepexnan peanii — 4acTuHa BeJMKOI Ta BawJIMBOI npobiemMu nepejadi
HAL[IOHAJILHOI Ta ICTOPUYHOI CBOEPITHOCTI, K& CXOAMTH, WMOBIPHO, 10 CaMOro
3apOUKEHHs NepeKIajly H Teopii nepekiamy K caMoCTiHHOl aucmminm [20].
OaHuMHK 3 OCHOBHUX TPYHOLIIB [P MEPeKIail peasiii € Te, 110 B MOBI 1epexnajy
BOHM [03HA4alOTh MOHATTA, AKi BIACYTHI B IHWMX Kyibrypax. llle nesHnvun
CKJIaJIHOIAaMH € HEeOOXIAHICTh Pa3’oM 3 CeMaHTHYHUM 3HAYCHHSM [CPEaaTH |
HalllOHANBHO-KYJIbTYpHe 3abapBrieHHs crnosa. Yacto nepeksanadi OMMHAIOTLCS
nepej CKnajaHuM BHOOpOM mpuHHOMY nepekjaiy peaiil, OCKiibku HeoOXijHO B
nepexknajii 306eperTi He TINBKH KOJOPHT OPHUTIHANY, & i AOHECTH CyTh., Y JICAKHX
BUMAJKaX [epekiagadyl KOMOIHYIOThH NpUHOMH, B pe3yahbTaTi doro MoKHa
CTIOCTEpIraTH MeperuvieTeHHs JIeKIIbKOX TMpHIHOMIB 3 MeTolo 30epekeHHs B

nepexiaii NepBMHHOTO 3alyMy OpUTiHATY.

Tak, B. KomicapoB Buainsc Taki criocoOu repe/a4il peasii, aki LIMPOKO
BHKOPHCTOBYIOThCA B TepeKsajalbKii npaktuili; 1) 3anozuucHus, ski 3a Gopmoio
30iraloThes 3 IHIIOMOBHOK) JIGKCHYHOK OJMHHLICIO; 2) KaJbKH, 1110 MOBTOPIOIOTE
MopheMHUI CKIa ¢/ioBa abo CKIAI0BY YaCTHHY CTIHKOIO C/IOBOCIONYYEHHS MOBH
nepekaany; 3) aHajlord, HanOJIHK4Y1 3a 3HAYEHHAM JIEKCHYHHX OJMHULL MOBH
nepexnany; 4) TeKCHYHI 3aMIHH, AKI YTBOPIOIOTHCS B MPOLIEC] MEPeK1a/1allbKHX
TpaHcdopMarii. 5) ONuc, KU € CII0BOCTIONYYEHHSIM, BHPA30M, 10 PO3KPHBAE

3Ha4YeHHs Oe3exBiBajeHTHOT oauuui [11, ¢, 148].
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3rinno 3 BHcHOBKaMH B. Bumnorpajosa, Haiinommupenimmmu B
nepeKaanbkoMy CepeoBHII OTPUMAIX Taki criocodu nepenadi peajiil Ha iHITY

MOBY!

1) TpaHCKpUINLUig (TpaHciiTepaitis);

2) rino-rinepoHiMiYHMiA nepeknaz, mo Mnojasrae y BUKOPHCTAHHI POJIO-
BUJIOBUX MOHATH JUIS BIITBOPEHHS OPUTIHANTY;

3) ynoaioHeHHs (y Takui crocid naTuHoOaMEepUKaHCHKI Hombaui MOKHA
nepeKyacTH YKpaiHChbKUM waposapu) [34];

4) KalbKyBaHHs (cinppada — auri. village council)

3) nepupacTHHHHHA (OITMCOBHH, HECKPUIITHBHUIA) epekiian (nucanka —

HiM. Bemaltes Ei); [4, c.117].

Ha nymxy A. B. ®enopoBa, icHyloTh Taki OCHOBHI CHOCOOM Hepejiavi peaniid 3
O/IHIE] MOBM Ha IHUIy: TpaHCchiTepalis; 2) CTBOPEHHA HOBOro ciosa ado
CITOBOCTIONYUYCHHSI HA OCHOBI peajibHO ICHYIOUMX Y MOBI €IEMEHTIB, 3a3Havalouu,
IO B CBOIH OCHOBI Lie MepeK/az OMHUCOBHIT; 3) BUKOPHUCTAHHS CJIOBA, TOAIGHOIO 32
cBO€0 (pYyHKUIEH [0 iHWOMOBHOI peanii; 4) rinodiMiuHui abo ysarajgsHEHO-

npubau3Huil nepexnan peamit [19, ¢.151].

3a C. ®aopunuM i C. BraxoBuwm, y npakTHLl Nepekitagy 3yCcTpidaroThes
Taki 3acobu mepenpadi peaniit [S, c. 96]: 1) Tpanckpumnuis (Tpanciiteparis), 2)
nepeknaa. Heonoriamm nepenatoThesi: a) Kaibkow: ©0) HaMIBKAILKOIO; B)
OCBOECHHAM; T) CEMAHTHYHHM HeonoriaMoM. Y npuOiM3HOMYy [epeKiajl
PO3PI3HSIOTH: a) BLAMOBIAHICTb 33 poAOM i BuioM; 6) dyHKilionansHuil ananor; s)

OITHC, MOACHCHHS, TIIYMa4C€HHS, F) KOH'[‘QKCT}’&J’[I'}HHﬁ HEPEKITa .

BugaTHUi  yKpalHChKWH [0eT, [epekyiajay Ta TCOPEeTUK [epeKiiaay
M. PHIThChKHI  apryMeHTye HeoOXiJHICTh PI3HUX TepeKajiB OJIHOr0  TBOPY
HIMPOKKM CIEKTPOM mepekiaialbkux meroiis: “Koen repeknanad Moxe Ipu

BIAJIOMY BiJITBOPEHHI IHIIOMOBHOTO TBOPY IPOMHHYTH Ty UM IHITY pHCY
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OpMTiHATY, aje MiAKPECHMTH iHIY, fiKa 37acThcs Homy Baxnusiioo. Koxen

nepeknazgae no-ceoemy” [14 , ¢. 79].

3aBnaHHs IepeKiagada — SKOMOra MOBHillle BUTAITH iHQoOpMallio, 110
MICTHTBCS B OPHUriHAJIBHOMY TEKCTi, JUIS HOro BIH IIOBHHEH KOPHCTYBATHCS
(GOHOBMMHM 3HAHHAMH, sKI MalOTh «HOCI» BHXiAHOI MoBu. Tomy ycmime
BHKOHaHHs (PYHKLUIA nepekiafada rnepeabayae BeebiuHe 3HAHOMCTBO 3 ICTOPICIO,
KyJIbTYpOIO, JIITEPaTYpOIO, 3BUYAsMM, CYYaCHHM JKHTTSAM Ta IHIIMMH peajiiMi

Hapoj1y, 1110 FOBOPUTH MOBOIO opuriHany [22, ¢. 262].

Omike, y mepefaui KyJbTypHMX peaiiil ICHYIOTh [CsKi IEpPEHIKO/M, U0
RMHMKAIOTH uepe3 pi3Hi  MoBHI cBiTorasiau. Ll mepeumikogn BHKJIMKaH]
BiJIMIHHOCTSMH B YMOBaX i Croco0ax JKUTTS Pi3HMX HALIOHAIBHOCTEH, @ TAKOK
BUIMIHHOCTSIMK MiJK HEBUTI3AIISMHY 1 iX cucremaMu 1inHocreit. 1106 nepexnactu
KyJbTYpHi peanii, Heo6XiHO 30cepeIMTHES HA TOBHIH | aJeKBaTHIl iHTeprpeTaLii
y MOBi nepexiajay. TiyMadeHHs 03HA4ae iCTHHHE | [IOBHE BHPAKCHHSA TOIO, LIO
Gy/no BHpaXKEHO paHille, 3a JAOMNOMOrolo iHIoi MoBW. B ixeani inteprperaiis
KyJIBTYPHHX peaniii MOBHHHA Tepe/iaBaTy MOBHE 3HAUEHHs Ta CTW/b OpHriHaly i

BHKJIHKATH TOTOXKHE BPaKCHHI,

OjHAK BApTO 3a3HAYMTH, 110, HaiuacTille, MEPEKIazadeBl JOBOAUTLCS
BIABATHCS 10 KiTBKOX NpHiioMiB mpu nepekmanl ommicl peanii. Lle nos’ssano 3
THM, MO peaii € HOCIAMHM HALIOHANBHO-KYJIBTYPHHX OCOOIMBOCTEH MEBHOIO
Hapojly, a BiJl NMpPaBHIbHOI IMepeaadi IXHHOTO 3HAYCHHSA 3a1CHKHTL CIIPHHHATTH

yuTaYaMM HE TIIBKH POMaHy, a il OlliHKa KyJILTYPH | TPAMIIIH Hy7KOro HApOIy.
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PO3ALT 11 COEIUA®IKA BIATBOPEHHSI PEAJINH V XYIOMXKHII
JITEPATYPI HA MATEPIAJII POMAHY UK. OCTIH "TOPAICTD 1
YHEPEJUKEHICTB" TA HOI'O YKPATHCHKOT'O TIEPEKJIALY

2.1. XapakTtepueruka peadiii y pomani “Iopuicrs i ynepe/Kenicrs

Sk sigomo, Jhkedtn Ocrin — nepma Jexni aHrniicsKol Titeparypu, 11 KHUMH ¢
HAHTIOMYMSAPHIIUKAMKM Y BCBOMY CBiTi, a TBOPUM BH3HALI LIEJIEBPAMH  CBITOBOT
JITEPATYPH, IO MiAKOPIOIOTh YMTAYIB CBOEIO HEBMIANTMBOIO LIMpICTIO |
NPOCTOTOIO CHOKETY. barato TBOPIB 3alMINAIOTHCS HIMPOKOBITOMHMH | JIOHHH]

3aBIAKK 11 yHIKaIbHIN MaHepi BUKIa1y Ta 0coOIMBOMY CTHIIO [IHCHMEHHHUIT [28].

Poman Jbxedin Octin “Topaicts | ynepepkenicts” Gys narucanmii nonan
200 pokiB TOMYy, OJHaK HE3BAXKAIOYH Ha e, BIH TMOMYJSPHHUIT 1 CHOTOJHI.
['onoBHOW TeMOKO TBOPY € M0GOoB, sika 31aTHA KapAHHAIBHO 3MIHKTH NOMISIE Ta
MOBeAIHKY Oy/Ab-fKOT JIIOAMHH. A Ille pOMaH MPo Te, K BAKINBO BUXOIMTH 3aMisK
Ta OApyKyBaTHCA no Jo0oBi. Yepes npusmy icTopiit ronoBHMX repois, )keiin
OcTin T0Ka3ye, HACKIIBKH BaXKJIMBO BUOMpaTH JitoboB, a He (iHaHCOBe
Omarononyy4s. BoHa BIIKPUTO TrOBOPUTh, LIO HE MOXKHA [IPUXOBYBATH CBOI
HOYYTTSI, HABITH Yepe3 Te, 11O BH GoiTecs 6yTH HE3pO3YMimUMU abo MOKHHYTHMH,

a TUM Tave, He MOKHA BI/IMOBIISTH Bijl IOOOBI Yepes ropaAnHIO.

ABTOpKa cripo0yBana JIOHECTH 0 YUTAya, L0 BCi MOACLKI 3a6060HH He
MalOTh 3HAYCHHS, KOJIM CIpaBa CTOCYEThCS CIPABKHLOrO koxaHus. Ha npuiaii
FOJIOBHMX I'€pOIB, BOHA MOKA3YE, 1[0 SKIIO BIAKMHYTH TOPAICTh Ta YIIEPEIKEHiCTh,
A TAKOJK 3aJMLUATH BCi 3a0000HM, TO eMouil Ta Mo4YyTTs Bi3bMYyTh BEpX, a JIHOJH

3MOKyTh OyTH aOCOMIOTHO [1IACITHBI.

OcHoBHa oco0/uBiCTh POMaHy — L€ BiAMiHHMI cTuiib apropa. Bin nerkuii,
HIXKHWIT Ta Ma€ NeBHY TIMOHHY JYMKH | CHILY [OUYTTIB. AJle He TilbKU MOuyTTSMHU
npumiTHui nell poman. Jlyxke iikaBo orwcanuit moGyr Toro wacy, yknaj cimi,

BIAHOCHHYU MiXK JIIOABMH (B CiM'i, py’KHI MPUXHILHOCTI i 3BHYAiiHO, BiAHOCHHH
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MIJK 4O10BiKOM i KiHKOI0). Bei repol poMamy — kuBi i crpamxni, Koser
lepcoHax, Oyib TO NO3UTHBHMIT UK HETATHBHUIA, TOJ0BHUH aGo JAPYTOpsSIHHH —
Ma€ CBOK IHJIHBIAYANBHICTS. [TuchMeHHMIS YHHKAE CKTaHUX 1 3aIuryTaHux

KOHCTPYKILIH, ITepATYPHUX WITAMINB i GaraTo3HaYHOCTe!.

Takox He moxHA He Bi3HAYMTH HEe3BHUAHHUI rymop asropa. Sk Bee TYT
[IpOCTO, J1€TKO 1 ToHKO. Ilei poman BuuTh BUIMYBATH, BiH BYUTHL qyMaty. [Touiemo
3 TOr0, IO BC1 repoi poMaHy BiAMIHHO NPOMHcaHi i MoKa3aki YHTayes]. TyT Hemae

HY/IHUX | HelikaBuX 06pasiB. Koxken — six OKpeMma icTopis.

Leit TBip oTpumas nonynspuicts He Tiibku B At Y nepmi x pokw

BHXOAy poMaHy B CBIT BiH OyB nepeseenuii Ha WBEACLKY, Gpatiy3bKy, HiMelbKy

Ta IaTChKY MOBH.

Ilpu nepexnagi xynoxHboro TEKCTY 3ajia4a mepejadi iHAMBIAYaIbHOrO
CTHIIO € HaHcKIagHimow. [HauBigyansHicts cTHIO aBToOpa IMpOSBISETLHCS |1 B
TOMY, fIK aBTOP IHTEPHPETYE THIORBI pHCH JHTEPATYPHOTO HANPAMKY, 5IKi 3aCO6H
BIH 1A 11bOTO 0Oupae, i B TOMY, SIKOIO MIpOIO BiH JOTPUMYETHCS TiTepaTypHoi

HOPMM MOBH, | B TOMY, sKi CYWiTbHO aBTOPCHKI PHCH XapakTepH3YIOTh HOro

TBOpYicTh [30].

Xo4ya pomaH i € jaywke MONYJISIPHUM,  KIIBKICTH  HOro  rniepekiajin
YKPalHChKOIO Ta POCIiHChKOI MOBaMH He BUPI3HAECTRCSA BEJTHKHM PI3HOMAHITTAM.
IKILO TOBOPHTH MpO BapiaHTH YKPAIHCBKOTO Nepekiajly,To 1X iCHYE MOKH 110
mawie Tpu: “T'opaicTs i ynepemkenicTs”, sxijichenuii B. ['opbarteko [26] y 2005
poui, “T'opaicte Ta ynepemkenns”, siiicHennit T. Jlenin y 2015 poui [31] ta

“Tignicts i romop” (2011 p.) y nepexnani T. Hexpsiu [32].

Y BiATBOpeHHI poMaHy ykpallchkoio MoBoio B. I'opbareko noTpumyerhes
0COO/IMBOCTEH  ABTOPCBHKOrO  iMIOCTHIIIO: BeeGivHO, 3a  Jomomoroio  ipowii

BIZATBOPIOETLCS KHTTS IIPOBIHLIHHOT FIMOMHKH, XapakTepH 3Ma’aboBYIOThCS 3a
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JIOTIOMOTOI0  eMTETIB  TAa  eKCHpecHBHOT JEKCUKH, Tornorpadiyni  Hazsy
[ICPE/IAIOTECS  MOBOKO  MEpeKiiasly 3a JI0NOMOro KIbKYBaHHS, 1110 J0/a€
peasbHOCTI yacompocropy, T, Hekpsiu, nasnaku, AOTPUMYETBCS JIAKOHIYHOCTI

CTUITIO | NMPOCTOTH PO3MOBHOT MOBH, V T, Hexpsau Hemae capkactuunmx, rpyoux

MPUAOMIB, 1110 11e Ginbiue Habmmskae i 710 MaHepu OcTiH.

Knacuunum nepexnaom POMaHy pOCIHCHKOI0 MOBOIO BBAKAETHLCS epeKsian
[. Mapimaka, skuii gatyersca 1967 pokom. ¥ 2008 poui 3'siBuBca nepekian,
BHKOHAHUH A. ['pH3YHOBOIO, fiKMIl BUKTMKAB HOCHTE HEOJIHO3HAYHY peakilito
HEPC3  aKTHBHE BMKOPHCTaHHS apxaldHol JIeKCHKH, 110 OyJI0 TPOXH BAKKO
CNIpUMMATH MicAs 3BHYHOTO [Jif BCIX nepeknany 1. Mapwaka, Takox icHye

pociiichkHit niepeknaz y BUKoHanHi [, ['ypogoi.

Y pesynbTari MpOBeAEHOr0 HAMM  ROCTIIKCHHS Oyno BussieHo 148
NPUKIALIB pealtiii ykpaiHCbkoo MoBoo. OcHOBOIO /TS CHCTeMaTH3alll BUSIBIICHHX
CIIIB-peaniit moe/yKuB npeaMeTHui MpHHLKMI Yy Kracu(ikaiil peasiii C. Byiaxosa i
C. @uopina. Takum 9uHOM, peaii, BUKOPHCTAHI B XyI0KHBOMY TBOPi “I'opaicTh i

YTEPE/UKCHICTh” MOMKHA KINacH(iKyBaTH TAKMM YHHOM [27].

l.  Ernorpacdiuni peanii. Y pomaHi 3ycTpiuaeThes BenMKa  KijbKiCTh
eTHorpaIYHUX peaniii, o BII0OpakaoTh 0cobIHBOCT nodyTy i 3Buuais Tol
€MOXH | CTBOPIOIOTH SIK ICTOPMYHUH KOTOPHT, TaK i armochepy Anrmii nmouarky

XIX croniTrs.

Y poMani € NoGyTOBI pealiil, 110 STKHX MU BiJHECTH HA3EH KWTIIA, Mpe/IMeTiB
IHTEp'epY, KYXOHHOIrO NpUAas, K Oynn nonynspui st Auriii Toro nepiojay: a)
KUTHO, Mebni, mocya: saloon, ante-chamber, attics , vestibule. mantelpiece,
entrance-hall, paddock; 6) tpancnopr: phaeton, curricle, hackney- coach, gig; )
omAary i TkaHum: lace, satin, shoe-roses, calico, livery, cambric, parasol, petticoat,
nighteap, proxy, gown; 1) xa, Hamoi: ragout, punch, plain dish, cold luncheon,

mince-pieswhite soup [27].
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He moxHa ne MOMITHTH, 110 TBOpI 3HAYHE Micue 3alimae OIUC KUTTS

KIHOYOT TIONIOBHHK CYCTi/IbCTRA. Kpim toro, nepion, sxuii OMUCYETHCS B POMaHi,
XapaKTCPHUH THM, 110 JKIHKAM 3 BHILOrO Panry He npuimsTo 6yno npawosary, i

TOMY BOHM 0araTo wacy mnpuminsiiu CBOEMY 30BHILUHBOMY BHIJIsIAY: oJIsrY,

B3YTTIO, TONOBHEM ybopam. Ile ne Morio He 3uaiiti BiJloOpaxceHHs B pomani |

TOMY B TBOPI 3yCTpiuaeTses 6arato Hasp NPEAMETIB O8Iy | TKaHuH, 3% TOLIO.

Y pomatni 6arato peaniii, nio CTOCYIOTRCH MHCTELTRA Ta KyJIETYpH, 30Kpema

T1, MO HA3HBAIOTH TaHIL Ta irpu. Ockinbkn v xkiHoK 3 ABOPSHCHKOrO pojly He ByJio
HeoOXI/IHOCTI B TOMY, 100 NpalioBaTH, BOHH He BIAMOBIISLIH coBi B 3a10BOICHH]
NpOBECTH CBiH BibHUN uac 3a possaramu. Choe HO3BIIIA BOHH TIPOBOMIIM 260 3a

WHTTAM | BHUIUMBAHHSAM, 60 33 HACTLILHHMU irpamu. Ille omHum 3 po3Bar
ApIOHONOMICHOrO BOpAHCTRA Oysn 6ann abo npuitomu, TOMY B pomani 6araro
Ha3B BIIOMUX Y TOH uac TaHmiB Ta irop: a) My3uKka i Tauui: reel, harp, review,
piquet; 6) irpu: pool of quadrille, card-table whist, casino; B) cata: Michaelmas.
Easter [27]. V tekeri OPHIIHAMY TAKOK 3rafaloThes GPUTAHCHK] IPOLIOBI OAUHHIL:

pound, guinea, shillings

2. Cyeniabuo-noituani peaiii. Y pomaHi 3ycTpiuaeThes A0CHTL BelnKa
HacTKa CyCMIBHO-NOMTHYHUX peatiif, 1o BiZOOpaxkaloTs cycniapumii nan Toro
1acy, Ha3BH THUTYJIB i 3BaHb, OCKIJILKY B Ti Yacw CTAHOBHUILIE B CYCIIJILCTBI MAso
Be/Mke 3HaueHHs. [lpucyTHs Benmka KimbkicTh HA3B BifChKOBHX peaniii, alke
npodecis BificbkoBOCIYKGOBLIS BUCOKO LiHyBaacs B CYCHiILCTRI, | Maiike KOIKHA
AIBUMHA Mpisiia BHITH 3aMiXk 33 TAKOro HOJIOBIKA: 1) 3BaHHS, TUTYIIH, 3BEPHEHHS
clerk, liberty of a manor, Colonel, Captain, ensigncy, steward. apothecary,
attorney, duchess, a red coat, coachman, waiter, lieutenant, governess, footman
[27]; 2) Bificbkoni migposninu: War Office, militia, regiment [27].

3. Ounomacruuni peaii (snacui HA3BH)., Y TBOPI nNpeicTaBielo jyke
Garato peaniii, mo BifoOpaxatots ocobucmi ivena. 1le FOBOPHUTBL TPO LIKPOKE
KOJIO CTIIKYBaHHSA TOJIOBHUX IepoiB, a Takoxk Mpo Te, 1o paHime ¢iMT HIKOJIH He

sanuIIaanes ol SIKio ciM's miuisrac nesHuM BHUMOTaM, TO 3 YjieHaM¥u 1iel cim'T
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CILIKYBATHMYTBCH iHON cim'f 3 BHIIOTO panry, iX 3saTuMyTh Ha NpHAOMH i,

BI,HHOBII[HO 3HAHOMHUX Yy HUX CTaHe e Gisibine, 1[e TaKOK BKa3yc Ha JIOCHTP TiCHi

POAMHHI 3B'I3kM, amke [CPOsAMH pOMaHy € He Tinpky Cycimm i 3maifomi cim'y

benner, ane i ixui pomudi: Mr. Bennet, Lady Catherine de Bourgh, My Darcy, Mr.
Stone, M., Bingley, Sir William Lucas, Denny, Mps, Long, Mr. Colling,
Chamberlayne, Younge, Mr. Robinson, Nicholls, Mr. Hurst, Miss Pope, Captain
Carter, Lady Lucas, Mr. Jones, Mrs. Reynolds, The Miss Webbs, the Gouldings,
Colonel Forster, Sir William, Lad)y Metcalf, Colonel Miller, Prat Miss Watson,
Mrs. Annesley, Sir Lewis de Bourgh, Mr. Gardiner, Mys. Long, Mr. Wickham,
Fordyce, Mr. Morris, Miss Grantley, Mr. Denny.

Cepent oHoMacTHYHIX peaniit € Ha3Bu maeTkip (Rosings Park, Nether “field
House, St. James, Haye Park, Pulvis Lodge, Lucas Lodge, Mer vion assembly,
Pemberley), nassu razer i KYPHANIB (the Times, the Cour ier).

AK MM DaunMo, YHCIO BracHux peaniii B TBopi nocuts Benuke. Xotinocs 6
BI/IBHAYHTH, 10 TOYHO TaK Ke SIK 1 IHUI BUJIH peaitiif, OHOMACTHYHI € HOCIiIMH
HALIOHANEHO-KY IETY PHOI iH(popMmallii.

4. Teorpadiuni peanii, v poMaHi Tako AocHTh Gararto reorpadivHmx
peaniii. Sk Bike roBopuiocH, WKiHKH He NpaioBaan 1 Bonn abo cHIiIM BrOMA
WTMMY THSAMH, aB0 XOAUTH Ha npuitomu. Ille ofnicio possaroo s xiHok Oyiu
nofoposki. Bowu i3punu o poauuis, Apy3iB, 1 HaivacTiuie, 3anuiatmes y HHUX
Ha/lOBrO, OCKINBbKH paHillle [0A0pPOXKYBATH B KapeTax, a el npouec By
BHCH@XITHBHM i 3aiiMaB Gararo vacy.

Cepen reorpadiunnx peaniit ¢ nazsn MicT, kpain: Hertfordshire, Oxford,
Kympton, Kenilworth, Hatfield, Netherfield, Scarborough, Meryton, Newcastie,
Lambton,Gretna  Green,Stoke, the Peak, Ashworth, Epsom, Pulvis Lodge,
Eastbourne, Matlock, Barnet. Dovedale, Hunsford, Blenheim, Westerham, Kent,
Clapham, Birmingham, Ramsgate, Bromley, Cheapside, C hatsworth, Derbyshire,
Warwick, Bakewell, V niii MArpYNi npepcrabieni Hazpu rpaders, paiionis i

HaceneHUX TyHKTIB  Amnrnii.  Heobximo BIAHAYATH, W10 JIesKi HA3BH e

BUTAJJaHUMH.

-
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Takox y tekeri OPHTiHAIY 3rajlaloThCs HA3RH BynHlb: Grosvenor Streer,
Gracechurch Street.

Poman ne Garatuii Ha Hassu BM3HAYHUX MicUb | mam'sTok npupoau: the
Lakes, the Little Theatre, the Peak, Dovedale, Oakham Mount St Clement's,
Pemberley Woods. Moxnuso, e nos'ssano 3 THM, WO JIIOJIM B OCHOBHOMY I3/1HJIH
NOTOCTIOBATH TUIBKH O POAMMIB i Jpys3iB. Hyxe pinko anrnifini saiimanucs
TypusMoM. Jlo TOro i, lie 3aHATTS Oyio awuiie juis JAyxe OaraTux monei, sxi
MOriM cobi e [OO3BOJMTH, OCKIIbKM Ha OOC/IyroBYBaHHS OHOTO TijbKH
TPaHCIIOPTHOrO 3acoby MO myxKe GaraTo rpouieii, Mozkango, Jlx. Octin Takox
XOTIJIOCS TIOKA3aTH, IO METOI0 SKHTTS OCHOBHOI YaCTHHH ABOPSHCHKOIO
Hacenenhs Anrmii XIX cromitrs Gynu Gamm, KoxeH XOTiB nokasaTH ceGe [
[IOKOKETYBATH 3 NPOTHIIEKHOIO CTATTIO,

Y upoMy posmini M npoBens amanis peaniit Ha ocHOBI kmacudikartii
C.Bnaxopa i C. ®aopina. Xorinocs 6 3a3HAYMTH, IO TAKMH po3nomin mix
KaTeropiiMu yMOBHHH, mesiki peanii mMoskia Oylo BigHECTH TaKOk 1 70 1HIIKX
KaTeropiit. AHasi3 OTPUMAHNUX JAHUX J03BOISE 3poBHTH BUCHOBOK, 1110 JlKk. OcTin
BUKOpPHCTOBYBana eTHorpagivyni, oHoOMacTHYni Ta KYIBTYPHI  peami Juis
BiITBOpEHHS HALlOHAIbHO-KYIBTYpHOTO hOHY AHIIT TOro dacy. Haituacrime B
pomani "Topnmicte Ta  ynepemkenns" 3yCTpidaloThes  eTHorpahiuni  (40),
OHOMAacTH4Hi  (46) Ta  reorpadiuni (40)  peanii, MeHwe aBTOpOoM
BHKOPHCTOBYBAJIUCS CYCHIIbHO-TIONITHYHI peanil (18).

AJleKBaTHHH MEPeKNa LMX MOBHHX OLMHHIlL MAC BEIMKE 3HAYCHHS ISl

PO3YMIHHS IHO3EMHUM YHTAYeM aRTOPCHKOIO 3ayMy.

2.2. OcobamnBocTi nepekaany anriiichrunx peaniii y pomani [Ix. Octin
“Fopaicte i ynepeaxenicrs” na YRpPainchbKy MOBY (hma martepiai nepekmaaay

B. T'op6aTbka)

I[py BuBuenni npuiiomis nepenaui peaiii xynoxueoro tBopy k. Octin

“Topaicts i ynepemxenicts” [27] na ykpail ICBKY MOBY, MH aHalli3yBaJli Nepeksiaj

—_——
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B. T'opbarbka [26]. Nocmimkenns npuiiomis nepexsiajy peamii y 1msomy TBOpI
NOKasajo, O MepeKIanay BHABABCA J10 BMKOPHCTAHHS BCIX NPHIOMIB, 110
3aCTOCOBYIOTRCSl Y [EpeKaajl  CiiB-pealliii: TpaHCKpHIILis, TpaHCTiTepanis,
ONMCOBHMH TepeKIai, KanbKyBaHHs, CiMOHIMIMHEA Mepekiajn, i KOHTeKCTyalhbHa

3aMiHa.

IIpakTuuno Bci oHOMacTHuHI |

reorpaiyni peanii nepeknanauem
BIJITBOPEHi 32 JIOTIOMOrOI0 MpUEiOMIB TpaneKpHnIii Ta TpancaiTepanii. Bracie
TPaHCKPUIILIS peaii nepeabauae MexaHiuHe MepeHeceHHs peastil 3 BUXIAHOT MOBH

A0 MOBH Mepekaaxy rpadiyHMMH 3acobaMHd  OCTAHHLONO 3 MaKCHMAbHHM

HaOIMIKEHHSM JI0 OPHTiHANBLHOT (hoHeTHIHOI hopm [25, c. 25-26].

1. She could not imagine what business
he could have in town so soon after
his arrival in Hertfordshire, and she
began to fear that he might be always
flving about from one place to

settled at

another, and never

Netherfield as he ought to be.

2. Mr. Bingley was good— looking and

gentlemanlike; he had a pleasant
countenance, and easy, unaffected
manners. His brother- in-law, Mr.
Hurst, merely looked the gentleman;
but his friend Mr. Darcy soon drew
the attention of the room by his fine,

tall person, handsome features.

Boua ne moena emoponamu — wo ye 3a
CRpPas MUAKE MO2AU 3 HBUMUCH V HbO2O 6
JIoHOOHI, koAU 6in Auwe 64opa npubye
do Tepmpopomiupa; y wnel eunuriu
noOBOWBAHHS, WO, MOce, 6iH OmMaK |
ACUBE-CKAUe 3 MICYA HA Micye | Hixoau
He  ocsa0e

Heoephinoi.

HQAEJICHUM — YUHOM @
Micmep binzni Ove capruil i eucisioae
ULISIXEMHO,; 8iH nmae NPUEMHY
SO6HIUHICIMG MA HEEUMVUICHI, NPUPOOIIT
MaHepu. Hozo  3amp, micmep [epem,
BUSNAOAB  AK  OJICEHIMIbMEH, die He
binbute Mo2o, OOHAK Npusmels 1o2o,
Micmep Hapcei, nezabapom npukyeas

yeazy 6cix npucymHix y KiMHami c8OEN0

ENCIAHNMHOIO, BUCOKOK CIamypon.
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Y Ilpuknapi 1 Mu 6aunMo, mo oHoMacTHuui peanii Hertfordshire ta
Netherfield , sixa 03HaYalOTh HA3BK MAETKIB MEPEKIALAECTLCS HA YKPATHCHKY MOBY

cnocoboM Tpanckpunuii — Iepmpopduiup ma Hedepghing.

Juist BinrBopeHus BracHuX imen y [lpuknaxi 2 B. Top6atbko Bupims

BHUKOPHCTATH TPAHCIITEPAIlIO (31anTHBHE TPAHCKOIYBAHH).

HacroTHuM npUiioMOM y rieperiiajii pomaHy OyB ONHCOBHI TepeKJat:

3. They were rather handsome, had Cecmpu micmepa bineni Gyau docums
been educated in one of the first epodausumu, oceimy ompumati 6
private seminaries in town, had a oonomy 3 Haukpawux v Jlonoowi
Jfortune of twenty thousand pounds, npueamuomy IHCHIUMYMI WASXEMHUX
were in the habit of spending more oiewam, maru cmamok y 06adysniv
than they ought, and of associating mucay @Gynumie | 36uUMKY JICUMU HA
with people of rank. WUPOKY HOZY.

4. Elizabeth immediately recognizing IMo ixubomy eb6pamnmio Enizabem

the livery, guessed what it meant. sidpasy e 3dozadanacs, Xmo GoMU

maxi.

V TIpuknani 3 ykpaiHCcbKOMY HdTadeBi NOTPIGHO po3lK(pyBaTH 3HAYECHHS
cioBa “‘seminary”, OCKUIbBKM TYT MAa€TbCsl HAa yBa3l He ‘‘ceMiHapia’ y NpAMOMY
CeHcl, 8 IHCTUTYT HUBSIXeTHUX AiB4aT, abo naHcion. Came e it 3poOUB Iepekiiazad,
BUKOPHUCTABILH MPUIOM OMUCOBOro nepekiaay. Hacrpasii 11b0ro 3HaueHHs CJIOBO
“seminary” wnabyno 3 uacoM, 30epirim y cobi NepBICHMI 3MICT, OCKIJIbKH
BUXOBAHHS JiBYAT B MaAHCIOH1 Oyso nodyjoBaHe Ha 3acajax XpUCTHSHCEKOTO

oorocioB’q.

[lpoananizysaBum peuenHst 3 [lpukiaagy 4 Ta po3rfisHYBIIH NOHATTS
“livery”, 1o o3navae yHiopmy st JlakelB 0COOIMBOIO KPOKO i MEBHOTO KOJIbOPY,

MM AIHIIHM 10 BUCHOBKY, WO Leil nepekian B. ['opbarska He 30RCiM BiANoBigac
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ajiekBaTHoMy. TyT MoxkHa Oyno 3aCTOCYBATH TAKHAH IEpeKIafalbKuil PUoM siK
Bubip BapiaHTHOro BiAmoBigHuka “mispes”, abo jpojaBanns Ui nepejaui
aJIcKBaTHOCTI Ta Kpaworo posyminns teopy. JLk. Octin mana wva ysasi mo:
Enizaber no omsiry Ky4epis aizHasnacs exinax Jlapei i 3po3ymina, 1110 BiH IpHiIIOB
3 MeTOK OJIMK4Ye NMO3HAHOMHUTHCA 3 11 JAAJBKOM 1 TITKOIO 1 BIEpIle MpeacTaBUTH
Enizaber coto cectpy. MoknuBo, nepekianay He 30BCIM 3p0O3YMIB CHTYALIiO, L0
BIIOYBAEThCA, TOMY LIO CaMe PEHYEHHS TAKOK BMKJIAJACHO B CHIOTBOPEHOMY BHIJISII
1 ABJIsie coboto OiblIe BIIBHUN HepeKIa.

{OparMeHT 5 MICTHTE NPHKJIAAH KOHTEKCTYAJILHOT 3aMinn:

"Yes, these four evenings have Hy seuvaino owc! L{i womupu eevopu
enabled them to ascertain that they Oamu im modxcaUGICMe HEPECEIOHUMUCH!
both like Vingt— un better than obom binewe do enodoou epa "ouro",
Commerce; that he is to take aminc HOKeEp; GCEAUMUCH 00
possession before Michaelmas, and Muxainosozo Onn [ npucnamu myou
some of his servants are (o be in the rozocb i3 ciye 00 KiHYs HACMYNHO2O

house by the end of next week." IMUICHS.

[Tpo mepiunii NpHKIAl KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHH MH MOKEMO CKazaTH, [0
rnepekagad 34IHCHUB repekiaji, HaOKeHUH 10 HOpM ykpaiHcbkoi MoBH. 1lin
4ac MPOYUTAHHS 1LOrO POMaHy YMTA4y HE CKIAAC KOIHHX TPYAHOLLB 3pO3YMITH
npo sKy rpy iae MoBa, ockiibkH B, ['opbareko anantysas BAACHHH EpeKial A0
YKpalHChbKOTO KOJIOPHUTY, | TAKHH Mepekial MOKHA BBaKaTH a/IeKBAaTHHM,

Illomo napyroro 3paska KOHTEKCTYyallbHOI 3aMiHM, MH BBaXaeMo, IO
nepekaanayy noTpioHo Gyno 3acTocyBaTH JIOJIABAHHS, OCKIILKY aBTOPKa Malja Ha
yBa3i, mo wicic benser, 3ramaBmi npo Muxa#iiB JeHb, XO4Ye BKa3zaTH HA
WBMAKWHA MpUi3a MicTepa BiHII, | TYT po3yMieTbes MeBHUM 1epioj yacy (KiHelnb
sepecns). Cripasa B ToMy, 1m0 Muxaiinis JicHb npasociasHi Biaznavaiors 8 (21)

JIMCTOMNAa, T K KATOJMKH CBATKYIOTH ioro 29 BepecHs. Mok/uBo, A1 OiabL
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a/IeKBaTHOrO PO3YMIHHS TeKcTy Oysio O Kpaille YTOUHHUTH MICALL CBATKYBaHHA
uporo cesita abo B camomy Tekcri, abo Bkasaru #oro B rnpumitui. B yasi
YKpalHOMOBHOTO 4HTa4da OynyTh (opmyBaTtucs 1HII acoliailil, y 3B'A3Ky 3 LHM, |
CIIPUHHSTTS TEKCTY Oy/ie BIAPI3HATHCS.

[Tpuxknann 6 Ta 7 IMIOCTPYIOTE KAJILKYBaHINsl Y BUITBOPEHH] peaiii:

6. To be sure, London was rather thin; Y Jlondouni, npaeda, 6yio oocumb
but, however, the Little Theatre was  nopoocuvo, are o Manuit meamp
open. FANUUMABEA BIOKPUMUM

7. Sir William Lucas, and his daughter  Cep Biream Jlyxac ma uozo ootuka
Maria, a good— humoured girl, but  Mapis, 0obpozuunusa, are maxa ic
as empty— headed as himself, had  nycmoeonosa, sk i bameko, 61O Oyau
nothing to say that could be worth  HecnpomodCHuMU — nogidomumu iU
hearing, and were listened to with woce Oditicno yixase. Enizabem ixus
about as much delight as the ratile  barakanuna byra maxa Jc HenpPUEMHA,

of the chaise. AK Oepenuanis Kapemu,

Ananisyioun Ilpuknag 6, MH BHUSBHIH, 110 OHoMacTHuyHa peanis “Little
Theatre” nepeknajacThcs 3a JIONOMOrOI0  KaJbKyBaHHS | TepelaeThes
yKpaiHChKOK MOBOIO ik — “Manuit Tearp”. Ha naury JyMKy, nepekanad J10peuHo
3aCTOCYBAB LIeH TPHHOM, OCKITBKM L@ 3arajlbHOBIJloMa Ha3Ba, NPO AKy dHTadi
snorajatorees 1y Bemnkiit bputanii, i B Yxpaini.

Y Ilpuknan 7 mu 6aunmo, 1o y nepekiati B. ['opbarbko 3acTocyBaB TakosK
npuiioM kanbkyBaHHA. OCKITBKH B YKpaiHChKiM MOBI MM HE CIIOCTEpPIracMo
eKBIBAJIEHTY L€l pealiii, BBaXKaeMo, 110 Mepekiazad CTBOPHB BJIACHUH aBTOPCHKIH
BIAIIOBIAHHK.

Iinonimivanii nepeknaa OyB TakoK BUKOPHUCTAHWW Tiepekiazadyem v

BIJITBOPEHHI pealii poMaHy:

8. But as for the ball, it is quite a IIo 0o camozo bGaay, mo 8iH yoice




settled thing; and as soon as
Nicholls has made white soup
enough, | shall send round my
cards.

Mr. Bingley intended it likewise, and
sometimes made choice of his
county; but as he was now provided
with a good house and the liberty of
a manor, it was doubtful to many of
those who best knew the easiness of

his temper.
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CApPAeoio  BUPIWEHOD.  AK  MITbKU
Hixone nazomye docmamuvo xapuie, s

PO3IULTIO CBOI 3ANPOULIEHHS.

Micmep  bineni meoc  Hamipaecs
npUOdAMU MAEMOK, HKOAU 3VNUHAIOHU
gubip Ha epagcmei, 6 AKOMY GiH
MEWIKas, ane menep, Koau GUHANAB
APUCMOBHUE  MACMOK | ompuMae
NPAa6o HAa MUCIUECmeo, mi, xno dobpe

3HaU 1020 Hezmypbomuy eoauy.

[lepexnanaui posxomsithesi B TiymadeHHi peanii “white soup”. Jlesxi
BB&)KalOTh, 110 L€ CTAPOBUHHA CTPABa, SKY NoJAaBaiu A0 Beyepi B KiHiui 6any. [Hini
AyMaloTh, 110 1e 0ocoOJMBHI KielcTep, sSIKHM Masand Bojoces mia myapy. B.
["op6aThk0 BMKOPUCTAB NPUITOM FMOHIMIYHOrO Mepekaany i rnepeksias pealito sk
“xapui’. He3paxkalouu Ha Te, [0 B LIbOMY BHUMAJAKY BTPAYacThCs KOJOPHUT peatil,
Takuil Mnepexkiajl MOXHA BBaXATH BIAJIMM, OCKUIbKM Y 4UTAa4ya HE BUHUKHE
npodIeM 3i CIIPUIAHATTSIM pedyeHHs OpUTiHATY.

Y [puxnani 9 peanis “liberty of a manor™ BKkasye Ha Te, 11O BOJIOJIHHS [TMM
TPUBINICEM € O3HAKoW OararcTBa. BHKOPUCTOBYIOUM BUpas “mpucmolinuil
maemox”, B. I'opbareko Tex Bkasye Ha 3amoxHicTh Mictepa binrmi. Opanak y
poMaHi MOBa H/ie camMe Mpo MOJIOBAHHS, SIKE J03BOJEHO /ISl JIIO/ICi BUIIIMX YHHIB,

1 TOMY TepekJiajiay 1ie 3acTocyBaB NpUifoM JI0/aBanisi abM BKa3aTH Ha Lie.
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BUCHOBKH

Y Hawiii poboTi MU BHSBMIM TA JOCHIJAMIM CjoBa-pealil y pomadi
Jik. Octin “T'opaicTs 1 ynepeakeHicTs .

VY TeopetHyHii dYacTuHI OyaM mnpejacTaBjieHi PI3HOMAHITHI BH3HAUYCHHS
MOHATTS  “‘peaniss” 1HO3EMHMX | BITYW3HSAHMX HAYKOBLIB, iX 3arajbHa
XapakTepHcTika Ta ocobnmusocti. CrnoBa-pealii € Jye CBOCPIIHOIO 1 pa3oM 3 THM
JOCUTb CKJIAJIHOK 1 HEOJHO3HAYHOIO KATEropield JEKCUYHOT cUcTeMH Oy /1b-5KOT
MoBH. Peaunii € cBoro poy “xpaHutesiMu’ i “HOCISIMH™ HAIlIOHANLHO-KYJILTYPHHUX
ocobuBocTelt MOBH. Y JIIHIBICTHII He iCHYE €IMHOINO BH3HAUEHHS JIEKCUKH, 1110
BijloOpaxkac HaLIOHAJLHO-KYABTYpHY creundiky. Koxen asrop BHCyBac Ha
rnepejiHii mnjgaH Ti 0COOJMBOCTI peaii, AKi BBaKac HaWBaXIUBILIMMH. Alle, Hemac
CYMHIBIB, II0 peajii MaloTh SCKPAaBO BHPAkKEHE HAalliOHAIIBHO-KYIbTYpHE
3abappBienHsd. Y HayKoBi#l JiTepaTypi A8 ILOTO BHKOPUCTOBYIOTHCS PI3HI
TEPMIHH: KYJIbTYPHO-MapKOBaHi cjioBa, (OHOBA JIEKCHKA, HALllOHANLHO-MAPKOBAH]
JICKCHYHI OfMHHMII, peami. Mu [HOTpUMYBaJMCs B JIOCHIZKEHH] OCTAHHBOIO
TEepMIHa.

B poGoti posristHyTi HaWBigomimi Knacudikaiii, npore M NI
BHCHOBKY, 110 [MTaHHS CHCTeMaTH3auii peasiidl 3aluilaeTbhes BIIAKPUTHM.
HeobxiaHo Takok [A0AaTH, LIO PO3MOALT HA KATEropil AOCHTh YMOBHHH, OCKIJIbKA
Ty caMy peasiito MOKHA 3 JIEFKICTIO BIJTHECTH JIO KIJTBKOX KaTeropii.

Ha ocHoBi mnoxiny cnis-peanifi, 3zanpononosaHomy C. Biaxosum |
C. @uopinum, HaMH IpoBejieHa kiacu(ikallis peaiii, 110 3yCTpidaloThCs Y TBOPI
JUk.Octin “I'opaicth 1 ynepejpkenicth”. Haliuactiie B pomaHi 3ycTpidaioThes
ernorpadiudi (40), omomactuyni (46) ta reorpadiuni (40) peami. Menuwe
aBTOPOM BHKOPHCTOBYBaJIUCS cycniibHo-nmoaituyHi peanii (18) (/lonatox A).

Benuka KibKicTh eTHOrpadivuauX peaiil moscHioeThes TvM, 1o Jlx. Octin

OIMUCYC ITOBCAKIEHHE KHUTTA IBOPAHCTBA, a OCKIJIBKM TOJIOBHHMH reposiMu ¢
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IMpejICTaBHUILL XKIHOYOI cTaTi, B poMaHi Oarato peanii, mo BigoOpakaioTs Omsir,
yOOpH, KUTIO 1 MOOYT, 10 OOYMOBIIEHO JKAHPOBOKO CHELH]iKOI TBOPY.

Y nepexnaai tBopy k. Octin "Topuicts i ynepemsenHs" 3ycrpidaerses
OITBIIICTS ICHYIOYHX B HAlll 4ac NpUHOMIB Tepeaadl peaiii. binbiine mososuHu
BCIX pealiil BIATBOpPEeHi 3a JIOMOMOTOIO MPpHHOMY TPaHCKPHIILI | TpaHcIiTepalii
(34%). ApyruMm 3a 4aCTOTHICTIO BUKOPHCTAHHS € IPHHOM KOHTEKCTYaIbHOT 3aMIHK
peanii (14%), tpetiM — onmcoBuit nepexnan (17%), deTBepTHM — KalbKyBaHHS
(26%). HaliMeHILI 4acTOTHHM Y BHKOPHCTAHHI BMSBHUBCS MPHHOM TIMOHIMIYHOTO
nepeknany (9%) (donarok b).

[IpoananizyBaBiid mnepekJaganbKi PIlICHHS MO0 pealid, MH JIHILIH
BHUCHOBKY, 10 BOHH € JOCHTH aaekBaTHUMH. OnHAK XOTiJIocs O BIAZHAYUTH JACAKI
0COOIHUBOCTI.

Ilepexnanarouu reorpagiydi Ta oHomacTHaHi peanii, B. ['opbarbko Hajae
repeBary NpHHOMY TPAHCKPHILII Ta 3aCTOCOBYE HOro B OIIBIIOCTI BHMAIKIB,
TAKO)X BHKOPHUCTOBYE IIPUHOM TpaHcliTepallii, mpoTe piaKo.

Mu Takox BHSBHJIM KIJIbKA BHMAJKIB, KOJW MepeK/iajl BUABUBCA B OITbLIIN
Mipl BITbHMM, aHIK TOYHHM, K Yy BHUMAJKY 3 nepeknajom peaiit “livery” Ta
“liberty of a manor”, y pe3yapTaTi 4YOro CMHCJI OpHIiHANY 3alHIINMBCH
HEPO3KPUTHM.

AHaniz nepeknaay pomany “l'opaicte 1 ynepekeHicTh' [0Kas3as, HIO
3aBaHHs nepeaath ocobmmBuit ctunb JikeiH OctTin 1 HALIOHATIBHO-KYJILTYPHI
ocobmmBocTi  Aurmii mouvarky XIX cToaiTTs BHMKOHaHEC nepekiajadem. VY
3icTaBICHH] Nepekaay peaniii pomany Oyl10 BUABIEHO, 110 Bill MA€ CBOI MEpeBaru
i wemomiku. Mu 3’dgcyBanu, IO aJieKBaTHa [lepejlaya pealiil  3abesneyye
30epelkeH s HaliOHAABHO-ICTOPUYHOIO BUIIISY TBOPY, @ TAKOX BILIMBAE Ha
TOYHICTH CHIPUIAHATTS YHTAYAMH OMHUCYBAHOI MIHCHOCTI | HA CTYMIHb CHPHHHATTS

BCHOI'O pOMaAny.
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Ipuitom Tpanckpunuii Ta TpaHciiTepauil

It was a journey of only twenty four
miles, and they began it so early as to be
in Gracechurch Street by noon.

Lle GyJia no10posK JTOBKUHOIO BCHOI'O Y

JABaJAUSATE YHOTUPH MHIIL, i 1104aJIM BOHH

il 10CTaTHLO paHo, 11100 npudyTH Ha
I'peiicuepu— crpirt 10 nouyiHs.

' She could not think of Darcy’s leaving
Kent without remembering that his
cousin was to go with him.

i

loaymasium 1ipo re, wo dapei

HezabapoM ronuinuTs KeHT, BoHa He
| MOTJIa He MpUrajaT, 1o Horo Ky3en
TEX MaB IMOIXaTH Pa3oM 3 HUM;

. “My dear Mr Bennet”, said his lady to
him one day, “have you heard that
Netherfield Park is let at last?

Miii joporouinHuit micrepe benuner, —
SIKOCh 3BEPHYJIACs APYKKUHA 10 CBOTO
4yos0BiKa, — BH 4yiu, 1110 Heaepdiya—
Ilapk napeiwri 31aeTees B HalMu? |

It was in the Times and Courier, |
' know; though it was not put in as it
ought to be.

51 3nalo, 110 nNpo IXHE OAPYIKEHHS
cnosiaii « Takime» i «Kyp'ep», xoua
HE TaK, AK CJIIA.

' The town where she had formerly

passed some years of her life, and where
they were now to spend a few days, was
probably as great an object of her
curiosity as all the celebrated beauties of
Matlock, Chatsworth, Dovedale, or
thePeak, - R L
[ am extremely glad that you have such
pleasant accounts from our friends at
Hunsford.

MicTo, B sIKOMY BOHA ITpoBeiIa KOJIHCh
KiJIbKa POKIB CBOTO JKHTTS 1 B IKOMY
BOHH MaJl{ Teliep MpOBECTH KIIbKA
IHIB, MabyTh, OYJI0 /ISl HEl He MEHIITUM
00'eKTOM 1IIKABOCTI, HIJK yC/IaBJeHi
kpacotn Mernoka, Yercropra,
Masneiina abo x IMika. _
S Haa3BUYAKHO pada, 110 TH OTpHUMaJa
TaKi MPHEMHI BIJIOMOCTI |
Mpo Hawux JApy3is y lMancdopai.

How excessively like her brother Miss
Morland is!

Sl miec Mopaauna cxoxa Ha cBoro Opat

al

Catherine and Lydia had
information for them of a different sort.

Kerpin Ta Jliais noBiioMuin im
HOBMHM JILLO 1HIIOrO raTyHKy.

That sweet, amiable Jane Fairfax

Ll muna, yapisia Jaceiin @eageck!

Mr Dixon seems a very charming
young man.

Mictep Jdikcon 31acThes 1yxe
4apiBHOIO MOJIOJIOIO JIIOJIHHOLO.

You are too obliéiﬁg;_x}& dear Miss
Woodhouse.

Bu 3ananTo j1ackasi, Mos Jitoda mic
 Byaxays. e

[ am excessively fond of a cottage.
[t was two ladies stopping in a low phae
ton at the garden gate.

| Meni maneno no100a€Thes KOTTENA.
 JIHBO TONATANO B TOMY, 1110 Gills BOPIT
cajly 3yluHHBCH HU3LKKH haeTon, y
SIKOMY CHJLIJIH JIBI JKIHKH.
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Ilpuiiom onucoBoro nepexnasny

What pin— money, what jewels, what
carriages you will have!

CKillbKH rpomeii na tBoi
BHTPEOEHBEKH MAaTHMEI, CKITbKH
KOIITOBHOCTEH, CKIJIbKH Kaper!

[ think she will be pleased with the
hermitage.

['agaio, 1# cnopobaeThes e
ycaMiTHeHe micne.

...will be kindly overlooked on your
side, and not lead you to reject the
offered olive branch.

... 0yne 3 Baiioro 60Ky 106PO3UUIUBO
MPOIrHOPOBAHA 1 HE 3MYCHTh BaC
BIZIKHHYTH TPONIOHOBAHY MHOIO
OJINBKOBY TJIKY, 110 CTBOPHTH MUP.

Do not consider me now as an elegant
female, intending to plague you, but as
a rational creature, speaking the truth
from her heart.

He nymaiite, 1mo s — sikack posymua it
XHTPa AiBKA, 1110 XO4Ue 3MYCHTH BAC
CTpaXkAaTH.

As good a kind of fellow as ever lived

Onut 3 HAHGIIBIN YYA0BUX JTH0ACH, SKi
KUBYTH Ha bOMY CBITi.

...happily employed in visiting an
opposite milliner, watching the sentinel
on guard, and dressing a salad and
cucumber.

...paJICHO 3aiHABIIN cebe BiBIIHAMHU
rajanrepeinol kpamuuumi,
CIOIVISIAHHAM BapTOBOTO, 1110 CTOSIB Ha
[MOCTY, 1 IPUTOTYBAHHAM cajlaTy Ta
OTipKIB.

The loo— table, however, did not
appear.

Onnak Ha 1ei pas eroJmKa 10s rpy B

MYUIRY He OyI10.

Ipuiiom KasbKyBaHHS

[ did not quite like, at breakfast, to hear
you talk so much about the French
bread at Northanger.

| 1po (ppanuysbiki Oyaku, gKki neyyTs y |

Meni ne aysxe crnogobanocs,
KOJIM 3a CHIJIAHKOM TH Tak 6arato
pO3roBiiana |

Hoptenrepi.

The paling of Rosings Park was their
boundary on one side.

3 oaHoro GoKy Npoi3ay TArHyBCS
jomanui napkan Posinrca.

You are all kindness, madam.

Bu cama nobpora, magam.

We were married, you know, at St
Clement’s, because Wickham’s
lodgings were in that parish.

Tax or — mMu noBiHYaNUCEH y LIEpKBI
Ce. EnemenTa, 60 nomeluxants
Bikxema po3staiioBysanock y Tii

S

Jane and Elizabeth, ir_l_aaditiqn to every

[bxeiin Ta Enizaber, Ha nogatok 1o Beix |

T e —— T — e
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other source of happiness, were within
thirty miles of each other.

THIITHX PajioliB, OMHHIIHCh YChOI'O 34
TPUALUSITE MHJIB OZHA BIJ O/HO]. i

After sitting a little while with Jane,
on Miss Bingley's appearance and
invitation, the mother and three
daughters all attended her into the
breakfast parlour.

..Mic binrni i 3pobuaa im 3anpomrenns,
TOXK MATH i TPH i1 TOUKH NPOHIITH 10
CHIIAHKOBOI KiMuaTH.

From the entrance— hall, of which Mr.
Collins pointed out, with a rapturous air
| the fine proportion and the finished

' ornaments, they followed the servants
through an ante— chamber.

3

31 BXiaHOT 327, Ha 4y 10Bi Mponopii Ta
BUIITYKAHWHM OPHAMEHT SIKOT MicTep
Konins He npoMHHYB 3aX0MIeHO
BKA3aTH, BOHH ITILLITK BCJTIJT 32 Cllyramu
Yyepes BECTHOION b /10 KIMHATH.

Oh, papa, what news— what news? —

AX, mana, 1o tam take? € HOBHHK?

Supposing him to be attached to me,
would my refusing to accept his hand
make him wish to bestow it on his
cousin?

Xi0a rmpH HOro CXMIILHOCTI JI0 MeHe s
MorJia O, BIIKUHYBIIH HOrO PyKYy i
cepile, cnoHykatu micrepa Jlapci
3pOOMTH NPOTO3ULIIO HOro Kyzuuu?

Quite the Queen of the evening!

Crpasui, Koposiesa Beuopa!)

Her dirty petticoat quite escaped my no
tice.

ATl Gpy/iHOT HMKHLOT CIHTH M 51
IIPOCTO HE TIOMITHB,

Lady Catherine, Sir William, and Mr. an
d Mrs. Collins sat down to quadrille;

Jleqi Kerpin, cep Binsam, mictep Ta Mic
ic KoJutins 3axomimcs rpaty
B KAAPHIIb.

[Ipuiiom KoHTEKCTYANBHOT 3aMiHK

And in the nearness of the Parsonage, or
the pleasantness of the walk to it, or of the
people who lived in it, the two cousins
found a temptation from this period of

- walking thither almost every day.

Tomy Biaroai, crionykani aGo ]
OIMH3BKICTIO nacTopaty, abo |
NPUEMHICTIO TIPOrVJISIHKK, 400
HPUA3HICTIO HOIO MEIIKAHIIIB, IBOE
Ky3€HIB HE BCTOSIIIH TI€pPe/1 CIOKYCOIO | |
MOYaIH XOAMTH TYIM MaiKe LLOHS.

But of all the views which his garden, or

which the country or kingdom could
boast, none were to be compared with the
prospect of Rosings.

AJie JKOJIeH 13 KpaeBHIiB Horo cany,
| OKpYrd — Ta i yChOro

KOpOJIBCTBA! — He Mir iTH y |
[OPIBHAHHA 3 Kpaepuaom Posinrea.

After welcoming their sisters, they
triumphantly displayed a table set out
with such cold meat as an inn larder
usually affords, exclaiming,

IIpusiTagsim cBoix cectep, BOHU
TOPKECTBYIOYE MPOAEMOHCTPYBAIH 1M
CTLT, HAKPUTHH THMH CTpaBaMH 3
XOJIOJIHOTO M'sica, fKi 3a3BH4ai MOwKe
3aMPONOHYBATH KOMIpYHHA
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IMOCTOSJI0I'0 ABOPY.

Her father had been an attorney in
Meryton, and had left her four thousand
ounds.

Ii 6aTbko OyB agBokaToM y MepuToni
| 3a7TMIIMB T y CrIafoK YOTHPH THCAYI
(YHTIB.

...that we shall meet him at the
assemblies,

-+ O MK MOdauMMocs 3 HUM Ha Oauy.

She had obtained private intelligence
| that Mr. Darcy did not wish for eards.

AKuUMock YHHOM 11 yaanoch
noBizaThes, mo micrep Jlapei ne
Oaxae rparn.

Ipuiiom rimoniMiunoro nepexiany

With a renewal of tenderness,

however, they returned to her room
on leaving the dining— parlour, and
sat with her till summoned to coffee.

AJTe KOJIM J10 HUX 3HOBY [IOBEPHY/IHCH |
HDKHI HOAPYKHI TIOUYTTS, TO BOHH
MOJTUIIHJIH IIVIBHIO 1 IO PAMYBAJTH
710 Hel B KiMHaTY, a noTiM cugtinm

Olist JIKelH, ask JI0KH iX He
TIOKJIHKAJIM JI0 KaBH., s

'He is the best landlord, and the best
master that ever lived

Bin kpammii zemaesnacuux i |
rocnojap, AKUA Komu— HeOy b JKUB

Her carriage remained at the door, and
Elizabeth saw that her waiting— woman
was 1n it.

Kapera neni Ketpin tak i crosna Gins
rauky, i Exaizabet nomituna B Hiif 11
CHYRHHINO,

But as for the ball, it is quite a settled
thing; and as soon as Nicholls has made
white soup enough, I shall send round
my cards.

[Io  no camoro Gaiy, To BiH yiKe €
CTPaBOIO BUPILICHOO: 5K TiIbKH Hikosnc
HAroTye JIOCTaTHLO XAPUiB, s PO3ILLTIO
CBOI 3aMpoILeHHSI,

Mr. Bingley intended it likewise, and
sometimes made choice of his county;
but as he was now provided with a good
house and the liberty of a manor.

Mictep Binrai rex Hamipspes
NPHA0aTH MAETOK, IHKOJIH 3YMHUHAKOUH
BUOIP Ha rpadeTsi, B AKOMY Bil
MEILIKaR; aJie Terep, KOJIM BUHAHHIB
MPHCTONHMIT MAETOK | OTPUMAB IPABO
Ha MUCJIHBCTBRO.




